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TEXNIKTOPSHIRIQ
"ShGKM" MChJ ehtiyojlari чсhчп Sarf bo'yicha

xarid ilish.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДЛНИЕ
на закупку Переключателей расхода д.гrя нужд ООО

кШуртанский Гхю)
I.UMUMIY мл,LUмотLлR l. GENERAL INFоRмлтIоN

1.1 Nomlanishi 1.1 Наименование 1.1 Nаmе

и по расходу. Flow switch.Sаrf bo'yicha aiгatkich
1.2 Xarid qiliash чсhчп asos 1.2 Basis of soods рцrсhаsiпg.

Asos: 06.09.2022 y.007l116l7 raqamli xizmat xati va
NO'A va А sexining 2024 уil uchun yillik buyurtmasi

основание: Служебное письмо J\lЪ 007/l76l7 от 06.09.2022г. и

годовая заявка цеха КИП и А на 2024г.

Basis: Official Letter No. 007/l76l7 dated 06.09.2022

and the annual application of the lnstrumentation

workshop for 2024.

1.3 Yangiligi to'g'risidagi mа'lчmоt (ishlab chiqarilgan
yili)

1.3 Сведения о новизне (год производства товара) 1.3 Information about novelty (уеаr of production of
goods)

Yetkazib beriladigan mahsulotlar etkazib Ьеrish yilida yoki
undan oldingi yilda ishlab chiqarilishi va yangi, ilgari
ishlatilmagan bo'lishi kerak.

Поставляемая продукция должна быть произведена в год

поставки или в предшествующий ему год и должна быть новой,

ранее не использованной.

The supplied products must Ье mапчfасtчrеd in the уеаr
of delivery оr the уеаr preceding it and must Ье new, not
pгeviously used.

2. оо,LLлNISн SонлSI 2. оБллсть примЕнЕния 2. ScoPE оF USE

Sarf bo'yicha ajгatkich uпiчеrsаl asbob hisoblanadi. Qo'llash
sohalari, kоmрrеssогlаr, nasoslar va texnologik qчrilmаlаr
liniyalarini nazorat qilish, rostlash va signalizatsiya qilishdir.
Sarf ajratkichi, shuningdek, bazi hollarda - sarfni rostlagich
sifatida ishlatilishi mumkin.

переключатели расхода имеют универсальное применение.

областями применения являются, например, контроль,

реryлирование и сигнzlлизация расхода в технологиIIескI,D(

линиях и установках, а таюке в компрессорах и насосах.

перекrпочатели расхода также моryт использоваться _ в

некоторых сл}чаях - в качествý ре {!|!р_|р_!с_}!f];_

Flow switches have а universal application. Аrеаs of
application аrе, for example, the control, regulation and

signaling of flow rates in рrосеSs lines and plants, as well
as in соmрrеssоrs and pumps. Flow switches can also Ье

used - in some cases - as а flow regulator.

3. оо,LLлNILлDIGлN лтRоF MUHID 3. условия эксплултлции 3. орЕRлтING coNDITIoNS
- havoning nisbiy namligi 95% dan oshmasligi kerak;
- atmosfera bosimi 9б dап 106,7 kPa gacha;
- atrof-muhit hаrоrаti -27 dап +65 о С gacha

- относительная влажность воздуха не более 95 Ой;

- атмосферное давление от 96 до l06,7 кПа;
- температура окружающей среды оl:?? дq +65оС

- relative air humidity: not mоrе than 95 %;

- atmospheric pressrrre: fTom 96 to l0б.7 Ра;
- ambient temperature: from -27 to +65ОС

4. TEXNIK тлLлвLлR 4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ 4. тЕснNIслL REQUIRцш
4.1 Asosiy texnik talablar 4.1 основные технrлческие 4.1 Basic technical reqчirеmепts

Mahsulot
nomi

Uskunaning qisqacha tasnifi va to'liq
to'plami

Название
пDодYкта

Краткая характеристика и
комплектация

Name of
product

Brief description and complete set of
ent

РеOакцuя ПроцеOура управленuя iоt<уменmацче й ч запuсямч
сmр. 1 uз 7
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Sаrf bo'yicha
ajratkich

"Dweyer"

Elektr kontakti: oniy ajratkich
Quwat: 220VАС 50Hz 5А
Elektr aloqasi: ЕNl75301-80З (DIN 43б50)
ga muvofiq sim ulagichi
Chiqish tugmasi: ko'tarilgan sarfda ochiq
Material: Latun
Наrоrаt сhеgаrаlаri:-4 dan 220"F gacha (-20
dan l05oC gacha) Standart,
Atrof-muhit harorati -4 dan l67ОF gacha (-
20 dan 75ОС gacha)
Jаrауоп harorati: -4 dan 220ОF gacha (-20
dan l05"C gacha).
Bosim chegarasi:
Korpusning pastki qismi lafundan va
modelsiz uchyo'lli bilan. l000 psig (69 Ьаr)
Коmmчtаtоr turi:SPDT standart oniy
ajratkich
Korpusning yuqori qismi: Latun
Jаrауоп ulanishi:1/2" (|2,70 mm) NPT

Переключателиепо

расходу "Dwеуеr"

Мощность: 220 В переменного тока, 50
Гц,5 А
Электрическое соединение: кабельный
разъем в соответствии с ENl75301-803
(DIN 43650)
Выходной перекJIючатель: открыт при
повышенном потреблении
Материал: лаryн
Темпераryрные ограничения: от -4 до
220"F (от -20 до l05'C) Стандартный,
Темпераryра окружающей среды от -4 до
l67ОF (от -20 ло 75'С)
Темпераryра процесса: от -4 до 220.F (от
-20 до l05"C).
предел давления: Нижний корпус из
лаryни без моделей с тройником l000
фунтов на кв. дюйм (69 бар) Тип
переключателя: Стандарт мгновенного
перекJIючения SPDT
Верхняя часть корпуса: латунь
Технологическое соедин енпе: 7 12" (l2,'7 О

контакт: мгновенный

NPT

Электрическое
выI(JIючатель

Flow switch
"Dweyer"

Electrical contact: Momentary switch
Роwеr:220 V АС,50 Hz, 5 А
Electrical connection: cable соппесtоr
according to ЕNl75З01-803 (DIN
4з650)
Output switch: ореп at high demand
Material: brass
Теmреrаturе limits:
-4 to220"F (20 to l05'C) Standard,
Ambient temperature -4 to lб7ОF (-20 to
75"с)
Рrосеss tеmреrаtчrе: -4 to 220"F (20 to
l05.c).
рrеssurе limit:
Brass lower body по models with l000
psi реr inch (69 Ьаг)
Switch type:
Instant Switch Standard SPDT
Upper body: Ьrаss
Process connection: 1/2" (l2.70 mm)
NPT

Sаrf bo'yicha
ajratkich
uпiчегsаl sarf
mопitоrlаri

*-,

Suyuqlikning qo'shimcha maksimal
hаrоrаti: 300 - 400 " F (l50 &205 " С) (НТ
varianti)
Maks. atroЁmuhit hаrоrаti: 150 ОF (65 .С)
SERIES LN maks. ish bosimi 300 PSI
(20,69 Ьаr)
Тгапsmittеr protokollari 4-20 mА DC
analog, DC. Raqamli impuls о'zgаrmаs tok,
HART va Profinetni.

Переключателие
по расходу
универсальные
расходомеры

,Щополнительны й макс. темпераryра
жидкости: 300 и 400"F (l50 и 205.С)
(вариант НТ)
Макс. температура окружающей среды:
l50"F (65"с)
сЕРиЯ LN макс. рабочее давление: 300
фунтов на квадратный дюйм (20,69 бар)
Протоколы преобразователя вкJIючают
аналоговый сигнЕlл постоянного тока 4-20
мА, цифровой имrryльс постоянного тока,
HART и Ргоfiпеt.

Flow switch
universal
flow
manitors

Optional mах. fluid tеmреrаturе: 300 &
400"F (150 & 205'С) (НТ option)
Мах. ambient tеmреrаtчrе: l50"F
(65.с)
SERIES LN max. working pressure: 300
PSI (20.69 BAR)
Transmitter protocols include 4-20 mА
DC analog, DC digital pulse, HART,
and Рrоfiпеt
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4.2 л luhit omillari ta'sirida ishonchlilik ча
феtrlаrgа qq'yiladigan tаIаЬlаr

ния по надежности и параметрам при4.2 Требова
воздействии фа цвешней среды

4.2 Requirements for reliability апd раrаmеtеrs uпdеr
the iпflцепсе of епчirопmепtаl factors

1вхн\

л
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4. l-bandda ko'rsatilgan ajratkichning texnik tasnifi аtrоf-
muhit sharoitida ishlaganda o'zgarmasligi kerak: hаrоrаt -27

dan +65 0С gacha, namlik l0% dan 95Yо gacha.

технические характеристики перекJIючателя, указанные в

п.4.1 не должны изменяться, при работе в условиях
окружающей среды: температ}ра от -27 до +75 0С, влажность
от l0% до95о/о

The technical characteristics of the switch, specified in

clause 4.1, should not change when operating in ambient

conditions: tеmрегаtчrе fuоm,27 to +75 0С, humidity from

|DYоtо 95Vо

5. YETKAZIB BERISH ЧЛ QЛВUL QILISH
QОIDЛLЛRIGЛ QO,YILGЛN ТЛLЛВLЛR

5. ТРЕБОВЛНИЯ ПО ПРЛВИЛЛМ СДЛЧИ и приЕмки 5. REQUIREMENTS AS PER DELIVERY лND
АССЕРТЛNСЕ RULES

5.1 Yetkazib berish ча ilish tartibil
Tovarlar kiruvchi nazoratdan o'tkazilgandan keyin ча

shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan keyin qabul
qilinishi kerak. Buyurtmachi tочаrпi miqdori, sifati va
partiyaning to'liqligi, shuningdek tочаr xavfsizligining tashqi
belgilari (mexanik shikastlanishlar, tovaming alohida birliklari
ча qismlarining ko'rinadigan deformatsiyasi va shunga

o'xshash shikastlanishning boshqa aniq belgilari) bo'yicha
hamda tгапsроrt ча qo'shimcha hujjatlarga, ishlab
chiqaruvchining sifat sertifikatlaгiga muvofiq qabul qiladi.
Shu bilan, tоmопlаr хаridоrпiпg vakili tomonidan amalga
oshirilgan tovarlarni чizuаl tekshirish, uni tashish paytida
tочагlаrпiпg miqdori, to'liqligi va tashqi belgilari bo'yicha
muvofiqligini aniqtash чсhuп mutlaq va yakuniy bo'lishi

lkerakligiga rozi bo'ladilar. Mahsulotlar o'rnatish, ishga

l tushirish va ishlatish uchun hujjatlar bilan Ьirgа е'lоп qilingan

lxususiyatlarni tasdiqlovchi muvofiqlik sertifikatlari va

l sertifikatlash sinovlari hisobotlariga ega bo'lishi kеrаk. Ваrсhа
qo'shimcha hujjatlar rus va ingliz tillarida tuzilib, etkazib
berilgan mahsulotlar bilan birga Buyurtmachiga topshirilishi
kerak. Belgilash rus va ingliz tillarida bo'lishi va aniq
belgilaгga ega bo'lishi kerak. Ishlab chiqaruvchi, partiya
raqami va ishlab chiqarilgan sanasi ham ko'rsatilgan bo'lishi
kerak. Belgilash etkazib beriladigan tочаrlаrпiпg butun xizmat
muddati davomida saqlanishi kerak. Buyurtmachi (oluvchi)
yukni tashuvchidan qabul qilgandan so'ng, tovarlaгning
shartnomada, texnik shаrtlагdа yoki чпgа qo'shimcha
kelishuvlarda, shuningdek trапsроrtdа, qo'shimcha hujjatlarda,
ishlab chiqaruvchining sifat sertifikatlarida ko'rsatilgan
ma'lumotlarga muvofiqligini tekshirishi shart. Аgаr tочаr
tashuvchidan olinganidan keyin qabul qilinganda
sifati/miqdori bo'yicha tovarlarning nomuvofiqligi aniqlansa,
Buyurtmachi (oluvchi) tovarni qabul qilishni to'xtatib turadi.

Товар должен приниматься после входного контроJIя и

составления акта в соответствии с договором. Заказчик

производит приемку товара по количеству, качеству и

комплектности партии, и внешним признакам сохранности

товара (на-пичие механических повреждений, видимая

деформация отдельных узлов и деталей товара и иные

подобные явные признаки повреждений) в соответствии с

танспортными и сопроводительными документами,
сертификатами качества завода-изготовитеJIя. Настоящим,
стороны договариваются, что визуальный осмот товара,

произведенный представителем Заказчика, должен быть

абсолютным и окон.Iательным дIя сторон дlя определени,I

соответствия по колиtlеству, комплектности и внешним

признакам сохранности товара при его танспортировке.
Пролукчия должна иметь сертификаты соответствия и

протоколы сертификачионных испытаний, подтверждающие
змвленные характеристики, сопровождаться докуплентацией
по монтажу, наладке и эксплуатации. Вся сопроводительная

документация должна быть составлена на русском и

английском языках и передана Заказчику вместе с

поставляемой пропукцией. Маркировка должна выполняться

на русском и английском языках, и иметь четкие обозначения.

таtol<е указывается изготовитель, номер партии и дата

изготовления. Маркировка должна сохраняться на весь срок

службы поставJlяемого оборулования. При приемке товара от

перевозчика, Заказчик (грузополl"tатель) обязан проверить

соответствие товара сведениям, указанным в договоре,

спецификациях 11ли дополнительных соглашениях к нему, а
TaIoKe в транспортных, сопроводительных документах,
сертификатах качества завода-изготовителя. В сrryчае, еспи

при приемке товара после его ПОл)^{ения от перевозчика будет

выявлено несоответствие товара по качеству/количеству,
Заказчик обязан

5.1 5.1 and Рrосеdчrе.

Реdакцuя Процеdура управленaJя 1оtсуменmацчей ч запuсямч

Marking shall Ье maintained fоr the entire service life of
the supplied goods. Upon acceptance ofthe goods from the

саrriеr, the customer (consignee) shall check the

conformity of the goods with the iпfоrmаtiоп specified in

the contract, specifications оr additional agreements to it,

as well as in transport, accompanying documents, quality

manufacturer.

The pгoducts shall have
certification test rероrts

andсопtrоlаftеrgoods
Theсопtrасt.theассоrdапсе withlnactапuрdrawing

thetotheСustоmеr quantity,goods accordingaccepts
ехtеrпаlandtheof signsbatch,and completenessquality
of mechanicalof theof (presencegoodsрrеsеrчаtiоп

andunitsof individual partsdeformationvisibledamages,
lnofobviousof the оthеrand damage)similar signsgoods

and documents,withaccordance accompanyingtrапSрогt
the partiesof thecertificates НеrеЬу,quality

theofthethat Ьуvisual performedgoodsаgrее inspection
Ье andabsolutetheof Customer shallthe representative

determinetofоrfinal Ьу quantity,the complianceparties
of theand external ofsigns preservationcompleteness

its tranSportation.duringgoods
of andcertificates conformity

withdeclaredthe accompaniedcharacteristics,confirming
Alldocumentation.andadjustmentinstallation, ореrаtiоп
andЬеshall Russianlndocumentationaccompanying

Customertheand Ьеshall to togetherprovidedEnglish
batchThe mапчfасturег,thewith supplied.products

also indicated.аrеofdate mапufасfurеandпчmЬеr

theofcertificates
theiraftergoods

of theсопfогmitу
shall(consignee)
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ёurп

taIablar.
5.2 Texnik ча аtlаrпboshqa hujj Ьuуurtmachiga по передаче заказчику технических п

иных
5.2 Требования irements fоr handing-over the technical апd

other documents to the счstоmеr.
5.2 Requ

hujjatlar, bo'yicha

bo'lishi

bilantovarХаridоrgа Ьаrсhаbirga
sifat xavfsizliksertifikatlari, shuningdek

kо'rsаtmаlаг Metallyuboriladi. payvandlangan gaz
o'tishiballonlarining to'g'risidagi hujjatlarni taqdim etish,

sertifikatlash (Ьаrсhа nusxaslhu.[jatlar to'g'riasliga yozuvida
ishlab bilanmчhгichiqaruvchining tasdiqlangan

Gazkerak). Slnov hisobotlariniballonlarining etishtaqdim
kегаk.

отправляется покупателю вместе с товаром.
необходимо предоставить документацию о прохождении
метtшлических сварных газовых баллонов, сертификации (все
доц/менты должны быть заверены печатью, завода-
изготовителя с надписью копия верна).
необходlдuо предоставить протоколы испытаний газовых
баллонов.

Вся техническаясопроводительная, документация,
такжекачества,сертификаты поинструкция безопасности

It is necessary to provide documentation on the passage of
mейl welded gas cylinders, certification (all documents
must Ье certified Ьу the seal of the mапчfасtчrеr with ап
inscription сору is соrrесt).
It is necessary to provide test rероrts ofgas cylinders.

technicalAll accompanying, documentation, quality
aS well aScertificates, аrеinstructions toSent thesafety

thewithЬчуеr along goods

6. трЕБовАния к трАНСПОРТИРОВАНИЮ б. TRANSPORTлTION REQUIREMENTStashish
oidalarga

точаrlаrпi vositalaridatransport birhаr tочаrgа
tashishtegishl bo'yicha stапdагtlаr чаxalqaro

Qt
kerak.oshirilishi

товаров с помощью транспортных средств долх(на
осуществлятьсявсоответствиисмеждународными

и и

Перевозка

каждого

of goods Ьу means of vehicles must Ье
саrriеd out in ассоrdапсе with international standards and

Tгansportation

rules fог the ofeach7. кАFоLлтLлR HAJMI ЧЛ/YОКI МUDDЛТIGЛ К ОБЪЕМУ ИМЛИ СРОКУ
ПРЕДОСТЛВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

7. трЕБовАния 7. REQUIREMENTS FOR ТНЕ SCOPE ЛND/ОR
PERIOD ОF GUЛRЛNТЕЕSmuddati,точаrlаrпi kafolatsaqlashning saqlash

qilganrlоуа tочаrholda, etkazibхаridоrgа kundanberilgan
boshlab kamida 24 kеrаk.bo'lishiоу

мепее 24 месяцев с даты поставки Товара Покупателю, при
условии соблюдения требований к хранению

Гарантийной срок хранения Товара должен составлять не The guaranteed period of storage of the Goods must Ье at
least 24 months from the date of delivery of the Goods to
the Вчуег, subject to the storage requirements

Л ЧЛ SЛNIТЛRIYЛ ТЛLАВLЛR8. EKKOLOGIY
8. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И САНИТЛРНЫЕ ТРЕБОВЛНИЯ 8. ЕNчIRоNмЕNтлL AND SлNIтАRY

REQUIREMENTSо,Mahsulot zbekiston RespuЫikasida чаbelgilangan ekologik
saniиriya tаlаЫаrigа javob berishi, gigiyenik sertifikatga ega

lishi kerakЬо mahsulot(аgаr sertifikatlashgigiyenik uchun
Ьо'majburiy lsa).

т соответствоватьдолженовар экологическим и санитарным
вустановленнымтребованиям, ресгryблике иУзбекистан,

must comply with the environmental and
sanitary rеqчirеmепts established iп the Republic of
Uzbekistan and must hаче а hygienic certificate (if the
product is mandatory fоr hygienic certification).

The product

9. xAvFSIzLIK ТАLЛВLАRI 9. трЕБовлния ПО БЕЗОПЛСНОСТИ 9. SлFЕтY REQUIREMENTSMahsulotni ishlatish,
bo'lishi kerak.

paytida xavfsizsaqlash va yo'q

хранении, а также утилизации.

Товар должно быть безопасным при его эксплуатации, The goods shall Ье safe
disposal.

dчriпg thеiг ореrаtiоп, storage and
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